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Тема гуманитарно-экологического исследования – «Топонимы как памятники языковой и культурной традиций жителей села Северного и отражение природной среды его окрестностей». Работа посвящена исследованию топонимики села Северного Александровского района Ставропольского края. 


Земля не только место жизни человека, но, по выражению выдающегося деятеля Российского географического общества                         Н. И. Надеждина, она является «книгой, где история человечества записывается в географических именах».[1]  


Значительная часть географических наименований – топонимов – характеризует условия жизни человека на земле – природу того или иного района, свойства гор, рек, озёр, характер растительности, животного мира. Во многих географических именах запечатлена деятельность человека, его влияние на природу, история жизни тех или иных народов, их передвижение и расселение на Земле, исторические события отдельных мест.


Изучением географических наименований занимается раздел лингвистики - топонимика (от греч. topos – место, местность + onyma – имя).[2] Основная задача топонимики – показать топоним как слово русского языка: как он появляется, какое слово и в каком значении становится основной формой названия, какие словообразовательные средства русского языка используются при их образовании. 


Выбор данной темы обусловлен тем, что топонимы являются памятниками своеобразной языковой и культурной традиций народов, населяющих территорию, отражают особенности природного окружения.  Анкетирование, проведённое среди учащихся 8-11 классов нашей школы,      __________________________________________________________________ 

1. Н. И. Надеждин. О заграничных раскольниках//Лондон, 1860

2. Д. Э. Розенталь, М. А. Теленкова. Словарь лингвистических терминов// М., «Мир и Образование», 2003

показало, что 81 % не знает, чем занимается топонимика. 69 % школьников имеет нечёткое представление о происхождении названий географических объектов. 93 % интересна история названий Ставропольского края и в частности родного села. Это подтвердило актуальность темы.


Изучением русского ономастикона занимались Л. В. Успенский, А. В. Суперанская, Г. В. Столицкая, Э. М. Мурзаев и др. Их работы содержат ценные сведения о топонимах, которые они описывают с точки зрения их образования, основы и происхождения, а также в связи с фактами русской истории и географии. Особенно важной становится идея, объединяющая работы исследователей о топонимах как своеобразных памятниках истории, культуры, языка народов нашей страны. Первым топонимистом Ставропольской губернии стал исследователь А. И. Тварчрелидзе, давший объяснения некоторых Ставропольских топонимов в книге «Ставропольская губерния в статистическом, географическом, историческом и сельскохозяйственном отношениях» (Ставрополь, 1897). Вслед за ним исследованием региональных топонимов занимался учёный-краевед В. Г. Гниловской. В современной филологии возрос интерес «к носителю языка, к языковой личности, к лингвокультурологии, к антропологической лингвистике». [3] Исследованием русского ономастикона Ставропольского края занимается Д. Б. Луговой, студенты филологического факультета Ставропольского государственного университета и государственного педагогического института Славянска-на-Кубани под руководством профессора Ефановой Л. П.


Объектом исследования данной работы определена русская топонимика.


Предметом исследования является топонимика села Северного. 


Источниками языкового материала послужили документы, хранящиеся в краеведческом музее имени Прозрителева и Праве села Александровского, данные похозяйственных книг государственной администрации села Северного, географические карты, данные анкетирования и опроса жителей села. Материал был собран на территории указанного села в 2006-2007 гг. 


Цель данного исследования – показать топоним как факт русского языка, его взаимоотношения с природной средой села. Поставленная цель потребовала решения ряда задач:

1) подобрать  и изучить литературу, раскрывающую теорию вопроса;

2) собрать топонимические единицы села Северного;

3) выявить, какие реалии жизни оказали влияние на выбор наименований географических объектов; 

4) определить словообразовательные средства создания топонимов;

5) установить взаимоотношения топонимики и природы села;

6) выявить экологические проблемы исследуемой территории.


Для работы выдвинули гипотезу: топоним является только фактом языка, поэтому не связан с географическим объектом. Следовательно, его существование не зависит напрямую от сохранения природного окружения. 


Исторический метод исследования позволил рассмотреть топонимику села во времени, проанализировать историю заселения Кавказского края и зарождение собственной топонимической системы. При помощи формантного метода выявлены словообразовательные особенности топонимов. В результате использования социологических методов анкетирования и опроса был получен языковой материал для исследования.  Приём наблюдения за экологической обстановкой территории позволил выявить ряд экологических проблем и установить их связь с культурным и языковым наследием народа. 

Глава I

Что представляет собой экологический мир? Слово "экологический" всем известно и обычно используется в контексте рассуждений о необходимости защиты окружающей среды. Но у него есть и другое, более широкое значение. Слово "экология" состоит из двух частей: "ойкос" и "логос" (в переводе с греческого означает "слово, мысль, разум, закон"). Осмыслить - это значит отделить одно от другого, выявить отличия, понять, назвать. Иначе говоря, дать всему собственное имя.
Однако следует отметить, что осмысление как придание имени - это непросто навешивание на все окружающее "бирочек" с названиями. На самом деле человек в процессе взаимодействия с миром выявляет собственные уникальные особенности и активно "продолжает" себя, свою сущность во всём окружающем. Таким образом, "логос"- это первая базовая характеристика экологического мира. "Логос" есть процесс и результат активной реализации человеком себя в окружающем мире через познание и осмысление. В ходе этого действительность обретает свою уникальность, то есть имя. Как было определено выше, изучением уникальных собственных имён занимается топонимика.


"Oikos" - еще одна часть слова "экология" - в переводе с греческого означает "дом, родина, местопребывание". Дом здесь - это не конкретное здание или квартира. Дом понимается в этом случае в широком смысле. Родина, дом часто связаны не просто с конкретным местом, это скорее отраженное в самых разных образах переживание своего единства с окружающим миром. Дом - это место, которое человек ощущает своим и которое он обычно старается сделать для себя удобным, облагородить, украсить. Нельзя стать единственным и исключительным собственником "ойкоса" и устраивать мир по своему разумению, наплевав на мнение других. В понятии "ойкос" отражается, прежде всего, способность к преобразованию мира, переживаемого как принятого мной и принявшего меня. Делая мой "дом" удобным для себя, я не просто должен постараться не ущемить возможности других, но я ответственен за все, что происходит в этом "доме". Таким образом, в элементе "oikos" зафиксирована вторая базовая характеристика экологического мира. "Oikos" есть результат и процесс встречи человека с миром, когда во всем присутствующем человеку, открывается он сам, когда он ощущает максимальное соприсутствие с окружающим, дающее ему способность к преобразованию. 

Выявление семантической характеристики микротопонимов позволило классифицировать их по разрядам: оронимы, гидронимы, дромонимы, дримонимы. 


Ойконим[3] – собственное имя любого поселения, в том числе города, села, хутора, посёлка, отдельно стоящего двора и дома. (Например, село Северное.)


Ороним – собственное имя любого элемента рельефа земной поверхности, в том числе горы, холма, хребта, ущелья, провала, низины. (Например, гора Главная, низина Кобловое, Долгий яр, Лысая гора, Сухой Ярок, Пыльное, Калиновский луг.)


Гидроним – собственное имя любого водного объекта, в том числе реки, озера, моря, ручья, колодца, родника. (Например, озеро Солёное, река Калаус, Лобков родник, пруд Гремучка.)


Дримоним – собственное имя любого лесного насаждения, в том числе леса, рощи, массива, парка, сада. (Например, лес Кругленький, Лозы, Долгий (Глушков) лес, Сосенки.) Современные дримонимы села можно разделить на четыре группы: 1) те, которые носят названия балок, ложбин, гор, холмов, где произрастают (Чумной лес, Калиновский лес); 2) по рельефным особенностям территории (Крайний лес, Долгий лес, Пыльный лес); 3) по принадлежности хуторам (Глушков лес, Купчиненкова роща); 4) по видам растущих деревьев (Абрикосы, Сосенки, Лозы, Бузиновка).

3. А. В. Суперанская. Что такое топонимика?// М., «Наука», 1985


Дромоним – собственное имя любого пути сообщения: подъёма, спуска, дороги, моста. (Например, подъём на Хлюпку, спуск на Гром, Суворовский мост.) Такому же принципу подчинены и дромонимы: 1) Чумацкая дорога, подъём на Пыльную, дорога на Стрелочку (место 

соединения Чумной горы и долины реки Калаус); 2) подъём на Песковую  (по наличию песчаного карьера); 3) дорога через Черников мост, Киселёв мост, подъём на Букрея, на Глушка; 4) названия, связанные с местными событиями: спуск в Чичёру назывался на Крест (в старину почтовые лошади разнесли упряжку с ямщиком, в память о нём поставили крест из ракушечника).



Собранный материал позволил сделать картотеку топонимии села по состоянию на 90-е гг. XX века, приступить к составлению топонимического словаря, составить карту-схему окрестностей села Северного. (Приложение 1.)

В результате проведённой работы пришли к выводу, что микротопоним является фактом языка, однако тесно связан с географическим объектом. Кроме того, установили взаимосвязь языка с национальной культурой жителей села Северного. 

Глава II 


Комплексный анализ микротопонимов показал, что топонимика Северного формировалась под влиянием определённых факторов: географических, исторических, этнокультурных, а также под влиянием диалектов переселенцев из Центральных губерний России в 70-е гг. XVIII века. Лексико-семантический анализ основных этнолингвистических пластов позволил выделить значительные группы топонимов, представленные в диаграмме. (Приложение 2.)


Чаще всего название объекта реализует ассоциативные связи. Например, дромоним На Гром связан с трагической историей, произошедшей в этих местах давно: во время грозы молнией убило лошадь, но вероятно, впечатление произвели сильные раскаты грома, сопровождавшие молнию. Микротопоним Хлюпка имеет значение «топкое, болотистое место». Топонимы-описания далеко не всегда эквивалентны полноценным описаниям объектов. Основная причина кроется в том, что любое название-описание основывается лишь на одном из множества признаков объекта. Вероятно, в момент называния этот признак представляется для именующих наиболее важным, а, быть может, единственным, заслуживающим внимания, например, Чёрные горы. Несмотря на обилие в топонимии объектов, носящих название чёрный, художник скажет, что абсолютно чёрного цвета в природе нет. И действительно, если мы начнём пристально рассматривать любой из «чёрных» объектов, нам едва ли понадобится чёрная краска, чтобы его нарисовать. Чёрные горы получили своё название, потому что на этих землях ничего не растёт, глина издалека кажется чёрной.


Вторая многочисленная группа микротопонимов указывает на связь с фамилиями или уличными прозвищами жителей. Так, отдельное поселение на востоке села называется Аксёновка. Ойконим связан с фамилией церковного служки Аксёнова, получившего в награду участок земли. 


Далеко за пределами села известен Лобков родник. Это о нём и о первом милиционере села Александре Ивановиче Жаботинском, погибшем здесь в 1930 г. от рук бандитов, написано стихотворение И. В. Кашпурова «Лобков родник». Хотя гидроним назван так по фамилии, проживающего недалеко селянина, обнаружившего этот источник и ухаживавшего за ним всю свою жизнь. Любков родник примечателен не только своей историей, функциональностью: за водой приходили и приезжали северяне, сюда православные христиане совершали крестный ход на Крещение и очищались от грехов, окунаясь в  ледяную воду родника. Однако в последнее время на месте родника образовалась стихийная свалка, куда свозят мусор жители близлежащих домов. Всё чаще владельцы автотранспорта приезжают мыть машины, не задумываясь над тем, что отходы смыва и нефтепродуктов попадают в речку, из которой пьют воду животные, птицы. Всё реже о нём вспоминают как о роднике. Наверняка с исчезновением самого объекта отпадёт необходимость в микротопониме или имя человека, открывшего для односельчан источник, будет носить свалка.


Ороним Орлова гора имеет две версии происхождения. Первая связана с историей заселения станицы Северной в 1777 году. Эта гора находится в районе озера Солёного и имеет удобное стратегическое назначение. Из архивных данных следует, что на ней располагался форпост под командованием сотника Орлова. (Этот факт изложен в книге П. Воронина «За крепостным валом».) Вторая версия самая распространённая – гора является ареалом обитания степных орлов. Эта версия так же имеет право на существование: проезжающие мимо горы всегда видят парящих над горою орлов.  Но, к сожалению, через несколько десятков лет, возможно останется только первая версия. Человек, вмешиваясь в деятельность природы, нарушает её гармонию: распахиваются склоны горы, нарушается природная микросреда территории. 


Третья группа микротопонимов села отражает его природу и географические особенности местности. Так, на происхождение ойконима Северное оказало влияние расположение крепости севернее Александрова. Согласно приказу Г. А. Потемкина крепость была названа в честь святого Александра Невского. На расстоянии 20 километров находилась крепость практически с таким же названием – Александров (на месте современного села Александровского). Это сходство в названии крепостей вызывало путаницу в документах, особенно при начислении жалованья казакам и их семьям. Чтобы выйти из затруднительного положения, для крепости Александровская на реке Чечёре стали добавлять в скобках слово «северная». Такой пример можно найти в книге В. Толстова «История Хопёрского полка Кубанского казачьего войска», изданной в 1900 г. в Тифлисе. Со временем вместо двойного названия стали употреблять только слово «Северная». И лишь позднее было решено официально переименовать крепость Александровскую в Северную. Старожилы помнят ещё одну версию происхождения микротопонима, подчёркивая суровый местный климат (холодно, как на Севере). Обе версии имеют право быть. 
Достопримечательностью села является озеро Солёное. Гидроним получил название по химическому составу воды. Это географический объект давно стал местом отдыха жителей Северного и окрестных сёл. В конце сезона берега озера представляют печальное зрелище: повсюду груды бумаг, пакетов, пустых бутылок. Побережье испещрено кострищами. А ведь на солончаковых почвах вокруг озера произрастают уникальные растения. 


Ороним Терновка получил своё название по некогда непроходимым зарослям лесного тёрна, который и сейчас в большом количестве собирают жители села. Именно по окраине Терновки, огибая гору Главную, в конце  XVIII –начале XIX века проходил почтовый тракт, связавший Центральную Россию с Кавказом и Закавказьем. Архивные документы хранят имена великих людей, проезжавших  по тракту на Кавказские воды: А. С. Пушкин, семья генерала Раевского (героя Отечественной войны 1812 г.), Д. Давыдов, Александр Полежаев, М. Ю. Лермонтов, В. Г. Белинский,  М. И. Глинка, Л. Н. Толстой, Л. Н. Пирогов. Возможно, именно по этому тракту в 1840 году на Кавказ приезжал известный французский писатель А. Дюма-отец, описавший свои впечатления в книге «Кавказ».  В Терновке находится мост, который был построен яко бы по приказу А. В. Суворова.  Этот факт отразил в стихотворении «Терновский мост» И. В. Кашпуров. Позднее дромоним  получил название Суворовский мост. 


Часто топонимы-метки хранят в себе элемент описательности, представляющий большой интерес для нас как исследователей. Так, долина Кобловое получила своё название в связи с особенностями рельефа: она находится в низине, яме. Чтобы объяснить названия некоторых объектов, обратимся к словарю В. И. Даля.[4] Слово «кобло» Даль толкует как яма. Кобловое уникально своим особенным климатом, он мягче, чем на возвышенности. Именно преобладанием мягкого климата и особенным составом почвы можно объяснить, что в лес Кобловое - единственное место в окрестностях села, где растут папоротники. Увеличение поголовья скота на личных подворьях жителей села и в фермерских хозяйствах ведёт к организации стихийных пастбищ. Скотом вытаптываются и уничтожаются большие площади земли, что ведёт к экологическим проблемам, которые необходимо решать на государственном уровне.  


Не менее уникальны по своей природе и Прикалаусские высоты, по которым протекает река Калаус (от. тюрк. «кала» - город). Первыми из-под снега появляются бледные крокусы,  их сменяют разноцветные дикие тюльпаны (в народе называемые маслёнками), в мае расцветают дикие 

4. В. И. Даль. Словарь живого великорусского языка// Ст.-П./М., 1882

пионы, именуемые лазориками. Все эти цветы занесены в Красную книгу Ставропольского края. 


Известно, что, выбирая место для постоянного поселения, человек в первую очередь заботится о том, чтобы вода находилась недалеко. Во-первых, это главное условие полноценной жизни человека, во-вторых, реки часто служили надёжной границей. В исторических документах указан этот факт. Как мы указывали ранее, первоначально крепость называлась имени святого Александра Невского на Чечёре.   


Топонимист обречён действовать на уровне вероятности, гипотезы. Вот и мы попробовали предположить, что означает гидроним Чечёра, тем более обращает на себя внимание неоднородная орфография (Чечёра – Чечора – Чичёра). В словаре В. И. Даля находим слово «чичера» с ударением на первом слоге, как гласит помета, оно характерно для жителей Центральных губерний и означает резкий, холодный осенний ветер с дождём, иногда со снегом. Возможно, первое впечатление от промозглой погоды, встретившей поселенцев на подъёме к крепости Северная со стороны Ставрополя, и послужило названием и реки, и долины, по которой она протекает. Как же попало это слово из центральных губерний России на юг? Если предположить, что на южные земли, дарующие свободу неблагонадёжным крестьянам, потянулись выходцы из Воронежской, Орловской, Полтавской  губерний, граничащих с Рязанской, Тульской, Тамбовской,  то вполне допустимо проникновение слова в лексикон селян. Долгое время Чечёрский пруд в долине реки привлекал рыбаков, в настоящее время о нём напоминает только микротопоним. 


Обращаясь к гипотезе, делаем вывод, что употребление топонима в речи напрямую зависит от факта существования носящего его географического объекта. 

Глава III

Говоря о словообразовании микротопонимов, следует отметить субстантивирование наименований как один из  часто  применимых способов образования названия (Главная, Кругленький лес, Широкая долина, Сухой ярок). Населённые пункты как объекты рукотворные наиболее чётко выделяются из окружающего ландшафта, и названия их чаще всего бывают именами существительными. Наименее чётко выделяются отдельные участки земли, угодья среди казалось бы нерасчленённой местности. Их названия бывают обычно многословными, включающими дополнительные поясняющие слова, например: Где с камня вода падает,  Старая Купка. Предметность как особое свойство категории собственных имён требует субстантивности слов, к ним относящихся. Если именем собственным становится словосочетание или целая фраза, последняя в некоторых отношениях уподобляется имени существительному (с точки зрения согласования с другими членами предложения). 


Указывая на способы словообразования микротопонимов, Суперанская А. В. вводит два понятия: топооснова и топоформант.[5] Если к образованию микротопонимов подходить с теми же критериями, что и анализу обычных слов, то можно выделить в их составе приставку, корень, суффикс и окончание. Так как микротопонимы образуют «в большинстве случаев географические названия – особый, отличный от других языковых слоев элемент» [Мурзаев Э. М.], следовательно, мы говорим об образовании топонимов при помощи топоформанта, чаще суффиксов (-к-: Гремучка, Аксёновка, Литвинка; -ск-: Поповская,  Егерьский, Калиновский, Чечёрский, -н-: Крайний, Пыльное; -ов-: Кобловое). Иногда форманты сливаясь вместе (иногда несколько суффиксов и окончание), участвуют лишь в одном словообразовательном акте: -овка-: Бузиновка, -инка-: Холстинка, -онцы-: 

Солонцы. 
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Употребление глаголов в составе собственных имён не свойственно русскому языку. Лишь иногда встречаются названия, образованные от причастий: Гремучий ключ от  причастия «гремячий» - звенящий, гремящий (В. И. Даль). В предложении такие названия ведут себя подобно именам существительным (занимают позицию подлежащего или дополнения). Стремление собственных имён к субстантивации способствовало образованию существительного Гремучка.

Заключение 


Любое географическое название исторично и является памятником культуры каждого народа. Такова его природа. Уходят века, люди, события, но память о них остаётся в делах, воспоминаниях, в том числе и в топонимах: названиях городов, сёл, рек, озёр, улиц, площадей, морей, гор. 


Невосполнимую утрату своей истории, культуры, природы в связи с заменой древних русских названий, исчезновением географических объектов ощущает каждый, кто хотя бы мало-мальски внимателен к топонимам.   Поэтому одной из важных экологических проблем в топонимии является сохранение древних, исторически важных топонимов, а также объектов природы, которые носят эти имена. 


Подводя итоги, отмечаем, что микротопоним – особый факт языка, культуры, который служит инструментом определённой системы мира и средством выражения мировоззрения людей. Из этого следует, изучение языка требует выявления факторов, лежащих за пределами самого языка. К ним относятся природные и климатические условия, характер заселения территории, национальный состав жителей, их трудовая деятельность, экология местности. 


Перед нами, молодым поколением, стоит важная задача – не только знать происхождение топонимов, но и сохранить для будущего природные объекты и топонимы, так как американский психолог Джеймс Гибсон возможности человека определяет как взаимодополнительность свойств субъекта и объекта. Следовательно, я ответственен за все, что происходит в «доме» под названием Земля.
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